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мелодическом	уровне,	что	и	уровень	предшествующей	части,	приводит	
к	затрудненному	восприятию	фразы:

♦	Оттава	направила	на	запад	Канады	во[jэ:]нных	/	А	это	около	двухсОт	
человек	/	для	оказания	помощи	/	в	эвакуации	//	[Канада,	телеведущая].

б)	 Нормой	 информационно-нейтрального	 стиля	 является	 средний	
мелодический	регистр,	без	«калейдоскопа»	смены	регистров	с	высокого	
на	низкий	и	наоборот.	Поэтому	следующий	пример	можно	считать	при-
мером	неудачного	мелодического	оформления:		

♦	(регистр	вначале	повышен)	К	семьдесят	второму	сезону	обновляют	
зда3ние	/	теа1тра	Уже	отремонтировали	фойе6	завезли	новые	дива6ны	по-
меняли	о6кна	В	ближа6йшие	дни	установят	новые	кресла	(ниже)	в	зри-
тельном	зале	/	(высоко)	Открывается	сезон	(ниже)	пятнадцатого	сентя-
бря	представлением	«Четыре	сезона	для	оперы»	/	Осень	/	

* В	тексте	приняты	следующие	условные	обозначения	просодических	пара-
метров	речи:

сего3дня	 –	 тип	 интонационной	
конструкции;	

сегОдня	 –	 слово	 с	 акцентным	 ударе-
нием;

сегодня	 –	 замедленное	 произне-
сение;

[ǝ]	–	редуцированный	гласный	как	за-
полнитель	паузы;

сегодня	–	ускоренный	темп; се[во:]дня	–	удлинение	звука.
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Анализируются	экстралингвистические	компоненты	политического	дис-
курса,	рассматривается	семиотическое	пространство	политического	дискур-
са,	формируемое	вербальными,	невербальными	и	смешанными	знаками.
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Для	 интерпретации	 политических	 медиатекстов	 стоит	 принять	 во	
внимание	 все	 многообразие	 знаков,	 которые	 составляют	 специфику	
языка	политики.	Язык	политики	не	сводится	сугубо	к	словам,	так	как	
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семиотическое	 пространство	 политического	 дискурса	 формируется	
вербальными,	невербальными	и	смешанными	знаками	[3,	с.	141–153].	
К	вербальным	знакам	принято	относить	слова	и	высказывания,	к	невер-
бальным	–	флаги,	портреты,	бюсты,	эмблемы,	символические	действия	
и	символические	личности	(политики).	Смешанные	знаки	представле-
ны	гимнами,	гербами,	креолизованными	текстами,	а	также	плакатами	и	
карикатурами.

Политик	 в	 качестве	 символической	 составляющей	 невербальных	
знаков	может	 интерпретироваться	 как	метонимический	 знак,	 который	
замещает	группу	людей.	В	этом	случае	по	имени	политика	(лидера)	осу-
ществляется	идентификация	политических	партий.	Являясь	самым	яр-
ким	представителем	своей	партии,	политик	одновременно	выступает	и	
как	символ	конкретных	политических	взглядов,	направлений	и	концеп-
ций.	Кроме	 того,	 политик	нередко	 является	исполнителем	какой-либо	
роли.	Он	/	она	самостоятельно	формирует	свой	имидж	или	старательно	
соответствует	имиджу,	который	был	специально	разработан.	Роль	поли-
тика	может	восприниматься	двояко:	как	воплощение	определенных	черт	
(вундеркинд,	безгласный	депутат)	и	как	функция	представителя	власти	
(серый	кардинал,	буфер).

Среди	 поведенческих	 знаков	 принято	 выделять	 ритуальные	 поли-
тические	события	и	неритуальные	события.	Первые	представлены	дей-
ствиями,	 носящими	 церемониальный	 характер	 (парад,	 инаугурация).	
Характер	ритуала	подразумевает	отсутствие	новизны.	Поэтому	для	всех	
ритуальных	событий	характерны	предсказуемость,	запрограммирован-
ность	 и	фатичность.	Фатические	 знаки	 служат	 в	 политической	 сфере	
для	выражения	патриотизма	и	единения,	призваны	вызывать	чувство	ра-
дости	и	эмоционального	подъема.	Неритуальные	события	включают	в	
себя	различные	политические	акции,	которые	нередко	могут	выступать	
в	 качестве	 театрализованной	 метафоры	 (инсценированные	 похороны	
политика).

В	 политическом	 дискурсе	 выделяются	 коммуникативные	 события	
и	 жанры,	 которые	 соотносятся	 с	 определенными	 социокультурными	
местами.	В	первую	очередь,	это	социально-политические	институты	и	
государственные	 учреждения.	Функциональная	 направленность	 таких	
структур	закрепляется	в	сознании	человека	как	знак	определенного	со-
бытия	[2,	с.	69–78].	К	таким	местам	принято	относить	здания	парламен-
та,	правительства	и	президентских	структур.

Политический	дискурс	не	может	существовать	без	применения	раз-
личных	графических	символов,	к	которым	причисляют	эмблемы,	фла-
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ги,	гербы	и	т.	д.	Г.	Бидерман	отмечает,	что	символами	становятся	зна-
ки,	 которые	обладают	высоким	сигнализирующим	 значением	и	могут	
подсознательно	воздействовать	на	глубинные	слои	личности	человека.	
Знаки,	имеющие	горизонтальную	или	вертикальную	структуры,	сигна-
лизируют	о	статичности	и	консервативности,	а	знаки	с	диагональным	
графическим	рисунком	созданы	с	акцентом	на	динамическо-агрессив-
ное	 воздействие	 [1,	 с.	 32].	 В	 качестве	 примеров	 можно	 привести	 не-
сколько	графических	символов	из	труда	Г.	Бидермана	«Энциклопедия	
символов».	Символ	нацистской	партии	«свастика»	своим	диагональным	
расположением	говорит	о	мобильности	и	наступательном	духе.	Поли-
тические	движения	агрессивного	или	наступательного	характера	всегда	
проявляют	себя	в	острых	знаковых	формах	(удвоенный	рунический	знак	
«зиг»	–	символ	СС).
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Ў ТВОРЧАСЦІ ЯКУБА КОЛАСА 

У	артыкуле	разглядаюцца	некаторыя	вобразныя	сродкі	мовы,	выкары-
станыя	ў	творах	Якуба	Коласа.
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Білінгвізм	 і	 нівеліроўка	 асаблівасцей	 беларускіх	 гаворак,	 выкары-
станне	трасянкі	сёння	пэўным	чынам	уплываюць	на	беларускамоўную	
медыяпрастору,	 асабліва	 ў	 вусным	 маўленні.	 Працэсы	 глабалізацыі	 і	
хуткаплыннасць	 падзей,	 сацыяльна-эканамічныя	 змены	 спарадзілі	 ў	
медыямаўленні	 пэўныя	 змены	 ў	 параўнанні	 з	 папярэднімі	 некалькімі	
дзесяцігоддзямі.	Мова	сродкаў	масавай	інфармацыі	стала	больш	дэма-
кратычнай	у	плане	стылёвай	афарбоўкі	лексічных	адзінак,	што	асабліва	


